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Február hónappal lapunk, a „Né- 
inetújvár és Vidéke" a harmadik ne
gyedbe lép és egy féléves múltra 
tekinthet vissza.

Múlt év augusztus hó harmadikén 
jelent meg az első szám és az öröm 
mellet a legnagyobb kétkedés, a re
ménytelenség és sajnálkozás fogadta 
e lappéldányt. Sokan kétkedtek a 
lap jövőjében; számosán csak egy
két példány megjelenését és azután 
a lap megszűnését jósolták és ime 
lapunk szép szánni előfizetővel im
már egy félévre tekinthet vissza.

Igen, elmúlott egy félév és a 
„Németújvár és Vidéke" nem szűnt 
meg, létezik és halad a maga utján. 
A féléves múlt mutatja, hogy lapunk 
hézagpótló volt; a féléves múlt mu
tatja, hogy lapunk helyes irányt vett 
fel és ezen helyes irányban halad és 
megelégedésre szolgálja a közér
dekeket.

Jói esik a lap szép számú elő- 
izetőinek névsorát végigolvasnunk és

j az öröm tölti be bensőnket, látva és 
: tudva, hogy kedves olvasóközönségünk 
| megelégedésére rászolgál lapunk. Jól 
| esik látnunk, hogy csak nemes célzatú 
: munkánk a nemesen és szépen gon- 
: dolkodók tetszésével találkozik és 
: csak a közérdekért, csak az igazság- 
: ért, csak szépért és „jóért küzdő lapunk 

támogatásban, pártfogásban részesül.

Az első félév utolsó számában 
j igaz köszönetünket nyilvánítjuk párt- 
' fogóink, előfizetőink és jóbarátainkkal 
! szemben. Egyúttal pedig hangzatos 
| szavak helyett csak annyit mondunk,
I hogy ezután is csak leszünk, és lesz 
j lapunk is. akik voltunk és ami eddig 
I volt lapunk. Igaz harcosa a közérde- 
i keknek; küzdője az igazságnak és 

hirdetője a népnek, nemesnek. Lanka
datlan harcosa a magyarság terjeszti- 

| sének és járásunk érdekeinek.
I Zászlónk, melyet félévvel ezelőtt 
: tűztünk ki fennen lobog fehéren, mert 
j soha le nem tértünk az igazság út

járól és el nem tértünk kitűzött cé
lunktól Ezt tudjuk, ezt érezzük és 
erre büszkék vagyunk.

A jövőben is kitartunk eddigi 
utunkon; a jövőben is melléktekinte
tek nélkül haladunk céljaink felé.

Ezt Ígérjük az első félév végén és 
Ligyanakor kérjük kedves o'vasökö- 
zönségünket, és jóbarátainkat ne szűn
jenek meg támogatni, pártfogolni 
bennünket. Tartsanak ki velünk és 
terjesszék lapunkat, hisz még igen so
kan vannak járásunkban, kiknek egy, 
és pedig egyetlen járási lapunkra elő 
kellene fizetni.

Bátran nézünk a múlt és jövőbe ; 
a múlt az szép volt a jövő pedig 

j szebb lehet. De, hogy ez igy legyen 
is — az nem csak tőlünk függ, ha
nem kedves olvasóközönségünktől is.

Tisztelettel kérjük hátralékos elő
fizetőinket, hogy előfizetéseiket a 
mellékelt postautalványon meguji- 

; tani szíveskedjenek. Felkérjük azon 
; olvasóinkat, kik egyáltalán nem 
! fizettek még elő, hogy ezt megtenni 
I szíveskedjenek, m ert jövő számun 
i kai csak előfizetőinknek küldjük 

meg. Tisztelettel a kiadóhivatal.
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Irta : Farkas István, jjyakornok .

— Mélyebben kérem fogni fis-et, Eve- 
line . . kissé mélyebbre !

A mester szavaira a leányka mélyen 
elpirult. Meg akarta mutatni, hogy jól is lúd 
játszani s a művész szavai nyomán felsírt 
a hegedű, hogy éles szavával, merengő, áb
rándos hangjaival belemarkoljon a jelenle
vők leikébe : Evelinc vékony, áttetsző ujjai 
könnyedén és biztosan siklottak végig a hú
rokon, s a szegényes olajlámpa misztikus 
fényi vetett a leányka üde arcára.

A szobában sötét volt, csak a fáradt 
holdsugarak vetették sárga fényüket a pad
lóra. Egy pamlagon néhány vendég ült, fi
gyelmesen hallgatva az élvezetes gyönyörű j 
souper nyitványt. Evcline ott állt az állvány I 
előtt és hegedűjét hangolta halkan

Ma zenevizsga volt. Eveimet vizsgáz- ! 
látták. Odakünn a fehéres dér már belepte I 
a művész parkjában a füvet; itt-ott egy el- |

késeit madár repül sebesen, keresve fesz- ( 
két s néha egy-egy nyulacska is kidugta 
fejét a bokrok közül. Csendben nyugodtan 
állt a kis villa az erdő szélén, ahova a mű
vész vonult vissza kínos magányába ; pedig 
még egészen fiatal volt. Itt nem zavarta 
senki, egyedül a zenének élt s mióta ide 
visszavonult, nem látta többé senki sem.

De az emberek ide is eljöttek utána, 
hogy ellopjanak leikéből legalább egy pa
rányi részt és elsajátithassák ujjainak mű
vészetét. De a művész nem fogadott el sen
kit ; hiába Ígértek neki ezreket, hiába esdet- 
lek, a leányok térdrcborulva, hajthatatlan 
maradt.

De egy szép napon váratlan vendége 
érkezett. Virágos kertjében dolgozott éppen, 
mikor a távolból zongorahangoka! hozott 
a szél.

Eleinte oda sem figyelt. Oh, hisz hal
lott ö zongorahangot eleget I

De észre sem vette, hogy leteszi a ge- 
reblyét és szinte önkénytelenül halad a tit
kos játékos felé

Azon vette észre magát, hogy egy kis 
ház előtt áll; félemeleti ablakain le volt 
eresztve az ellenző s azok mögül hangzott 
a gyönyörű játék.

Forró augusztusi nap volt. Szinte iz
zadt a föld, a levegöbben vidáman csicse
regtek a fecskék. A tiszta kék égbolton 
egyetlen felhő sem mutatkozott, hogy eny
hítőé kissé a tikkasztó meleget. A búzaföl
deken lágyan ringott az aranysárga gabona, 
azokon botorkált keresztül Adores, mig ah
hoz a kis házhoz érkezett.

Megállt az ablak előtt, neki támaszko
dott egy fának és úgy hallgatta a művészies 
játékot.

Hirtelen azonban egy kutya rohant ki 
az udvarból, egyenesen Adoresnek tartva s 
éktelen ugatással zavarta meg a helyzetét. 
Erre felnyílt a zsalu és egy bájos leányka 
kiáltott ki rajta.

— Heck, Heck — jer ide I
Adores le akarta emelni a kalapját, hogy 

üdvözölje a leányt amikor észrevette, hogy 
azt otthon hagyta. Iszonyú zavarba jött.

Evelinc azonban észrevette a másik 
percben már mellette votl.

— Ah, mester mi hozta Önt erre ?
— A játéka, Eveline . . .  az csalt ki a 

kelepcémből I
Egy óra múlva már ketlen muzsikál

tak .. s igy lelt Evelina a mester tanítványa -
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Elfogulatlan szemszög alatt.
(Folytatás.)

Az állat az ember cselekvésmód
jával ellentétben szükségképpen min
dig az erősebb ösztökélés szerint 
cselekszik. A kutya például bántal- 
maztatása esetén szükségképpen mo
rog, vagy ugat. Egyetlenegy sem 
palástolhatja el érzelmeit, egy sem 
visel álarcot; hazugságra, rut két
színűségre képtelen: arckifejezése min
den esetben maga a s z in ig a z s á g .  
A ragadozók iesbenállása például 
korántsem tettetés, amennyiben arc
kifejezésük nagyanis elárulja szándé
kukat.

A róka varjakra vadásztában ren
desen napos helyet szemel ki; ott 
lefekszik s halált színlel. A varjak 
természetesen köréje sereglenek s ha 
valamelyikük már közvetlen közelébe 
meiészkedett, felugrik s hatalmába 
keríti. Számtalan esetben észlelhető a 
rókának ezen úgynevezett r a v a s z 
sága , de magában véve az is merő 
ösztöncselekvés, mivel egy sem má
síthatja meg ebbeli viselkedését!

Megesik, hogy nemcsak az erőtől 
duzzadó oroszlán, sas, vad bivaly . .
áldozza fel már életét is kicsinyeiért, 
még a hattyúk, a pici kis kolobrik is. 
Ez a jelenség azonban csak bizonyos 
időszakban tapasztalható: amidőn
tudniillik a fajfenntartási ösztön erő
sebb az önfenntartásinál.

Soha sem tesz olyast, ami termé
szeti hajlamával ellenkeznék; szenve
délyeit is pusztán természetes uton- 
rnódon elégíti ki. Ha szabadban legel, 
mindig ki tudja válogatni az ártalmas

j füvek közül az ártalmatlanokat. \  ló 
! 262-féle növényt eszik meg, de 212- 

höz nem nyúl. A szarvasmarha 276- 
félcvel táplálkozik, a kecske 387, a 

• sertés 72 . . . A majom jajgatva me- 
1 nekszik az ártalmas növénytől, miértis 

az utazók közül sokan gyümölcs- 
kostolónak is használják.

| Hasonló jelenségekre akadunk az 
i állatok megbetegedésekor. A meg- 
j betegedett kutya és .macska bámulatos 
j biztonsággal kutatja fel a hánytató 
; tarackfüvet és a hajtó tövises iglicet.
| A karvaly eljárásának gondos uieg- 
| figyelése alapján tudtuk csak meg, 
j hogy a vejneo, melyet az említettem 
! állat mérges kigyómaráskor szokott 
1 használni, a kigyóméreg elleni leghat- 
| hatósabb ellenszer.
I Nagyon természetes, hogy az álla- 
| tok jelzett műveletei, amennyiben 
j minden tanulást, tapasztalatot, gya- 
j korlatot megelőző cselekedetek, nem 
1 a szabadakaratból fakadnak.

Néha ugyan akként tűnik föl, 
mintha az állat is habozna, ingadoz- 

, nék, fontolgatna, ha például kétféle 
ételt teszünk elébe, ez azonban csak 
amellett bizonyít, hogy jóllehet az j 
ösztönt a vágyótehetség működteti, 
működésében mégis a képzetek irá
nyítják. Minden habozás, ingadozás 
ellenére is lélektani* szükségszerűség
gel vergődik a leghatályosabb képzet 
győzelemre, mert a szenvedőleges 
állapotban levő ösztönnel nem fér 
össze tevőleges választás.

Végül: semmiféle állat sem követ
het el öngyilkosságot.

Az eleddig felsorolt tényekből ki- 
vehettük, hogy az állat kizárólag me

rev, megmásíthatatlan ösztönéletet é l ; 
összes tevékenysége egyedül az ön- és 
fajfenntartásra irányul. Küvetkezéskép 
az állat öngyilkosságára csak azesetre 
következtethetnénk észszerűen, hogyha 
kimutathatnánk, hogy ép oly ösztön- 
szerüleg oltja ki életét, amint bevitat
ható, hogy azt fenntartja és védelmezi. 
Csakhogy kicsoda vállalkozik annak 
a kimutatására, hogy egyazon ösztön, 
valamint az önfenntartásnak, úgy 
az önmegsemmisítésnek képezi a 
forrását ?

Leggyakoribb a skorpionra \a!ú 
hivatkozás, amely, ha már semmi ;ep 
sem menekülhet meg a veszélyből, 
mérges fullánkját elvégre is öntestébe 
méiyeszti, amivel látszatos öngyilkos
ságra vetemedik. Hogy valóban csak 
látszatos az öngyilkossága, amellett 

i legbizonyitóbb érvet azon ujabbkori 
fölfedezés szolgáltat, hogy a skorpion- 
nak önmérge egyáltalán nemisárthat.

I Következéskép az egész jelenség 
voltaképpen csak az állat végvonag- 
lásának ininősithető. amidőn a fájda
lomtól feszitett izmok a fullánkot az 
egyed görcsösen összehúzott teste ellen 
irányozzák.

Utalnak még a holothurniak (ten
geri állatok) gyakori öncsonkítására 
Ezek tudniillik a legparányibb kelie- 
metlehségre is görcsösen összetűpö- 
’ödnek és testük bizonyos részeit 
eltávolítják maguktól. Ez az eljárás 
azonban ezen állatok sajátságos testi 
szervezetéből kifolyólag nem egyéb, 
mint ösztönszerü önvédelem. A méh 
is élete megmentése céljából fullánk
jától, a rák pedig ollójától fosztatja 
meg magát; a béka nyálkát röpít

A hegedd érchurjai megcsillantak a 
holdfényben s aztán megszólalt, csendesen, 
édesen.

Aztán sirni kezdett, nevelett, kacagot, 
örült őrjöngött!

Mire képes egy élettelen tárgy, elszá
radt fa, egy semmi!

Adores eleinte bámult. Bámulta ennek 
a leánynak a tehetségét. Felugrott, mikor a 
szebbnél szebb futamokat muzsikálta ez a 
szellem s hajába markolt, mikor temetni 
akart az a négy tehetetlen húr.

S a sarokban fel fel hangzott egy-egy 
elfojtott sóhaj . . . mint ha valaki ott zoko
gott volna. , .

*

— Mester, ugye elfogja játszani az e s 
küvőmön a Veni Sanctet . .  .

Oh, Eveline, megfagyott a szivem !
Eveline férjhez megy. Pedig titokban 

őrülten megszerelte a művész. Ez a körül
mény teljesen összetörte a szivét.

Nem tudott róla semmit. Senki sem 
beszélt róla, senki se mondta cl neki.

Oh, hogy érte, hogy lesújtotta ez a h ír! 
Mim egy villámcsapás !

Eveline vig volt mint mindig. Piros 
ajkai mindig mosolyra nyíltak s mosolygásra

tudták bírni a kőszivil embert is, akit ne
vetni még nem látott senki.

Örült a lelke, ha együtt lehetett a le
ánnyal szomorú volt azon a napon, mikor 
nem láthatta.

S egy estén meghívást kapott. Eveline 
eljegyzésére.

Elment, mintha semmi sem történt volna. í 
Mintha szivében nem kergettek volna egy- . 
mást, őrült gondolatok.

Az ember fut vakan a szerencse után.
S mikor már már eléri, kezét kinyitja utána, 
akkor tűnik el az a semmiségbe.

Az elhagyott kis faluba csodálatoské
pen igen sok előkelő vendég érkezett. Eve- 

! linék házába szokatlan volt a forgolódás.
Ma esküszik Eveline örök hűséget!
Ma játsza Adores a Veni sanctet I
Mig Eveline öltözködött, odajött a mű

vész is. Kimentek mindketten a mezőre az 
! egyik menyasszonyi örömruhában, a má

sik mélységes gyászban.
De mély sejtelemben midakettő.
— Szeretem, Eveline, őrülten szerettem.

: Az öné volt minden pillanatom, léikéinél 
! őribe öntöttem s nem mertem bevallani azt, 

hogy mennyire szeretem. S most már elkés

tem vele.
— Oh, talán igy jobb volt . . . így ta- 

I Ián csak az én szivem van összetörve . . .
— De Ön boldog lesz, én kívánom, 

hogy boldog legyen!
— Oh, mintha érezném, hogy . . . 

hogy . . .
A mondatot nem fejezte be a művész; 

hirtelen mintha megőrült volna, megragadta 
a leány hideg kezeit, ajkaihoz szorította 
azokat s futásnak eredt, árkon, bokron át.

— Isten Önnel menjen a vőlegényéhez 
Kiáltotta vissza és eltűnt.

Eveline szinte megdermedve állt a 
helyén, mintha sóvá változott volna

—■ Adores, Adores, jöjjön vissza! kiál
totta a rohanó után, de az nem hallott, nem 
látott semmit többé.

Szétszaggatott ruhában, felsértett kezek
kel ért vissza a lakására a művész és úgy, 
ahogy volt, leült zongorája mellé.

Egy utolsó . . . egy utolsó szerenádot az 
ő részére . . . egy első Requimct nekem . . . 
hebegték vértelen ajkai.

— Ah, már fél keltő . . . négykor a 
templomba kell mennem !

Egy óra múlva felkelt az asztal mellől 
és egy levelet irt Azt odatte a két zene-










